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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми
результатами освоения ОПОП ВО
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:
 

Шифр
компетенции

Расшифровка
приобретаемой компетенции

ПК-2 Способен формировать развивающую образовательную среду для достижения
личностных, предметных и метапредметных результатов обучения средствами
преподаваемых учебных дисциплин  

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)  

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):
 Должен знать:
 основные понятия теории поликультурного образования,  
модели билингвльного обучения
 Должен уметь:
 разрабатывать практические занятия и лекции на основе принципа билингвальности и поликультурности  

 Должен владеть:
 технологиями двуязычного обучения
 Должен демонстрировать способность и готовность:
 к реализации принципа поликультурности и полилингвальности при проведении занятий в учебном заведении
 
 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО
Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.07 Дисциплины (модули)" основной профессиональной
образовательной программы 44.03.05 "Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки) (Изобразительное
искусство и иностранный (английский) язык (в полилингвальной образовательной среде))" и относится к части ОПОП
ВО, формируемой участниками образовательных отношений.
Осваивается на 5 курсе в 9 семестре.
 
 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на
контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную
работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетных(ые) единиц(ы) на 72 часа(ов).
Контактная работа - 37 часа(ов), в том числе лекции - 12 часа(ов), практические занятия - 24 часа(ов), лабораторные
работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 1 часа(ов).
Самостоятельная работа - 35 часа(ов).
Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).
Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 9 семестре.
 
 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на
них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)
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N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

1. Тема 1. Понятийный аппарат поликультурного
исследования 9 1 1 3 0 0 0 4

2.
Тема 2. История развития поликультурного
образования в России 9 2 2 3 0 0 0 4

3.
Тема 3. История развития и модели
поликультурного образования в Западной
Европе

9 1 1 3 0 0 0 4

4. Тема 4. История развития и модели
поликультурного образования в США 9 1 1 3 0 0 0 4

5.
Тема 5. Современная концепция
поликультурного образования, разработанная
МО и Н РФ

9 1 1 3 0 0 0 4

6.
Тема 6. Билингвальное обучение как средство
реализации принципа поликультурности 9 2 2 3 0 0 0 4

7.
Тема 7. Билингвальная компетенция как
результат двуязычного образования 9 2 2 3 0 0 0 7

8.
Тема 8. Технология формирования
билингвальной предметной компетенции 9 2 2 3 0 0 0 4

 Итого  12 12 24 0 0 0 35

4.2 Содержание дисциплины (модуля)
Тема 1. Понятийный аппарат поликультурного исследования
Педагогические понятия поликультурности, толерантности, эмпатии, билингвизма, учебного билингвизма, диглоссии,
языковых контактов. Когнитивные теории билингвизма и их роль в развитии методики билингвального обучения и
образования. Методологический аппарат исследования: цель, объект, предмет, гипотеза, научная новизна,
теоретическая и практическая значимость исследования, педагогический эксперимент.

Тема 2. История развития поликультурного образования в России
Поликультурность и двуязычие как феномены образовательной практики средних и высших учебных заведений
(начало 20 века до наших дней) в Республике Татарстан. Генезис двуязычного образования в России. Анализ
зарубежной и отечественной литературы по описанию опыт двуязычного образования в России и в Татарстане и его
анализа.

Тема 3. История развития и модели поликультурного образования в Западной Европе
Слабые и сильные типы моделей поликультурного образования Западной Европы. Модель Еврошколы, школы
международного бакалавриата, ГЕБШ в Германии. Опыт развития мультикультурализма в Европейском Союзе и его
анализ. Изучение материалов Европейского конгресса по исследованиям в области математического образования по
проблеме обучения билингвов математике.
Тема 4. История развития и модели поликультурного образования в США
США как страна, реализующая модели билингвального образования. языковая политика США для мигрантов. Идея
"melting pot". Модели билингвального обучения в США: от переходных? транзитных до модели "Языковое наследие".
Ассоциация NABE и ее роль в развитии билингвального образования в США. Анализ статей журнала "Bilingualism and
Bilingual Education".
Тема 5. Современная концепция поликультурного образования, разработанная МО и Н РФ
Российская национальная идентичность как цель поликультурного образования в современной России. Модели ее
формирования в моноязычной и многоязычной среде. Принципы, формы, методы, средства формирования Российской
национальной идентичности. Концепция формирования Российской национальной идентичности.

Тема 6. Билингвальное обучение как средство реализации принципа поликультурности
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Билингвизм как социальный и индивидуальный феномен. Характерные черты двуязычного индивида.Классификация
определений и типов билингвизма. Теоретические основы проектирования системы билингвального обучения в
средней и высшей школе. Модель континуума, психологические гипотезы билингвального мышления.

Тема 7. Билингвальная компетенция как результат двуязычного образования
Теория порогов Дж. Камминза, принцип 4С До Койл, матрица коммуникации Дж. Камминза, лингвистический
триптих, таксономия Блюма, CALP и BICS как уровни сформированности билингвальной компетенции личности,
компоненты, критерии и показатели билингвальной компетенции. Стратегии билингвального обучения и правила их
применения.
Тема 8. Технология формирования билингвальной предметной компетенции
Европейский союз и его концепция изучения и применения иностранных языков. Идея мозаики культур и языков.
Различные подходвы к реализации билингвального обучения и технология билингвального обучения CLIL. TKT CLIL
Handbook. Шаблон проектирования урока по технологии CLIL. Scaffolding как одна из основных стратегий
билингвального обучения, направленная на минимизацию когнитивных и лингвистических трудностей обучающихся.
 
 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по
дисциплинe (модулю)
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без
его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных
занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем (разделов), осваиваемых во
время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную
и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков,
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.
Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,
учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:
Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего
образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден приказом
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года №245)
Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об активизации
самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)
федеральный университет"
Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего
профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"
Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
CLIL - london-express.ru
ПОЛИКУЛЬТУРНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ В РОССИИ : СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ ПРОБЛЕМЫ -
http://www.niro.nnov.ru/?id=5638
Теоретические основы билингвального обучения и двуязычия -
https://sites.google.com/site/matlingva/magistratura/zimnaa-sessia/teoreticeskie-osnovy-bilingvalnogo-obrazovania
 
 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю)
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку освоения
компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные средства текущего
контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
- критерии оценивания сформированности компетенций;
- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);
- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;
- критерии оценивания для каждого оценочного средства;
- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся, демонстрируемым
результатам, задания различных типов.
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).
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 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится
в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий договоров КФУ с
правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ.
 

 
 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины (модуля)
The End of Bilingual Education?.....Voters Reject Bilingual Education Bilingual Education In the United States -
bilingualteaching.blogspot.com
California Association for Bilingual Education - www. bilingualeducation.org
Language In America Bilingual Education - www.workings.com
National Organization for Bilingual Education - www.nabe.org
Public Schools - www.pbs.org/kcet/publicschool/roots_in_history/
Становление и развитие поликультурного образования в Германии -
http://www.dissercat.com/content/stanovlenie-i-razvitie-polikulturnogo-obrazovaniya-v-germanii
 
 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

Вид работ Методические рекомендации
лекции В ходе лекционных занятий вести конспектирование учебного материала. Обращать внимание на

категории, формулировки, раскрывающие содержание тех или иных явлений и процессов, научные
выводы и практические рекомендации, положительный опыт в ораторском искусстве. Желательно
оставить в рабочих конспектах поля, на которых делать пометки из рекомендованной литературы,
дополняющие материал прослушанной лекции, а также подчеркивающие особую важность тех или иных
теоретических положений. Задавать преподавателю уточняющие вопросы с целью уяснения теоретических
положений, разрешения спорных ситуаций.
 

практические
занятия

В ходе подготовки к семинарам изучить основную литературу, ознакомиться с дополнительной
литературой, новыми публикациями в периодических изданиях: журналах, газетах и т.д. При этом учесть
рекомендации преподавателя и требования учебной программы. Дорабатывать свой конспект лекции,
делая в нем соответствующие записи из литературы, рекомендованной преподавателем и предусмотренной
учебной программой. Подготовить тезисы для выступлений по всем учебным вопросам, выносимым на
семинар. 

самостоя-
тельная работа

Готовясь к докладу или реферативному сообщению, обращаться за методической помощью к
преподавателю. Составить план-конспект своего выступления. Продумать примеры с целью обеспечения
тесной связи изучаемой теории с реальной жизнью. Своевременное и качественное выполнение
самостоятельной работы базируется на соблюдении настоящих рекомендаций и изучении
рекомендованной литературы. Студент может дополнить список использованной литературы
современными источниками, не представленными в списке рекомендованной литературы, и в дальнейшем
использовать собственные подготовленные учебные материалы при написании курсовых и дипломных
работ. 
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Вид работ Методические рекомендации
зачет Как же именно лучше всего готовиться к экзаменам и зачётам практически по любой тематике и по

любому предмету?

Конспекты. В начале подготовки в первый день: прочитайте свои конспекты с лекционным материалом,
постарайтесь его понять, но не старайтесь запомнить. Результат для вас: общее обзорное представление
обо всём данном учебном курсе.
Помните, что лекции следует читать 2 раза ? в начале вашей подготовки к экзамену и в конце - перед
экзаменом. Итак, вечером накануне экзамена повторно перечитайте свои конспекты лекций. Важнейшие
определения стремитесь запомнить. Преподаватели любят, когда в ответах звучат определения именно в
их преподавательской формулировке. Результат: обзорное запоминание важнейших положений данного
курса. Вы будете меньше путаться при ответе на экзамене
Учебник. По списку вопросов начните чтение учебника, чтобы знать ответы на эти вопросы. Учебник
более полно и развёрнуто объясняет то, что очень кратко было записано в ваших конспектах. Помните,
что некоторые вопросы вообще не освещаются на лекциях и вы должны их подготовить самостоятельно по
учебнику. Преподаватели любят, когда студенты сообщают им дополнительные сведения из учебника,
которых не было в их лекциях. Результат: более полное знание учебного материала курса, заполнение тех
пробелов, которые неизбежно бывают в лекциях.
Семинары и лабы. Пересмотрите свою тетрадь с практическими занятиями и разоберитесь во всех
выполненных работах. Здесь тоже могут встретиться полезные определения и выводы. Считается, что
студент на практических занятиях должен получить подтверждения тем теоретическим положениям,
которые излагаются в учебнике и лекциях. Результат: умение доказать теоретические положения
конкретными фактами.
Вопросы к экзамену. Просмотрите вопросы и попробуйте дать определения всем важнейшим понятиям, о
которых там спрашивается. Если не получается дать определение, то найдите его и выучите. С него-то вам
и надо будет начинать свой ответ на экзамене. Знайте, что троечник начинает свой ответ со слов: "Ещё с
давних времён...", а отличник - с определения того понятия, о котором будет рассказывать в своём ответе.
Результат: вы начинаете свой ответ как отличник!
Трудные вопросы. В последний день перед экзаменом пересмотрите список вопросов и убедитесь, что на
большинство из них вы уже можете дать ответ. Дополнительно перечитайте учебный материал по самым
сложным и "страшным" для вас вопросам.
Погружение. В материал каждой учебной дисциплины при подготовке к экзамену следует "погружаться".
Это означает, что при подготовке к экзамену не надо заниматься ничем другим, ничем посторонним - надо
учить только этот экзаменационный предмет! Отвлекаться можно только на отдых. А всё остальное время
- учить, учить, учить... Высшее образование требует именно такой способности: способности к
погружению в предмет и к усвоению больших объёмов знаний за относительно короткий срок. 

 
 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса
по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных
систем (при необходимости)
Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
(модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, представлен в
Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
 
 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного
процесса по дисциплинe (модулю)
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя следующие
компоненты:
Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и
стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа
в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью (столы
и стулья).
Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.
Мультимедийная аудитория.
 
 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья
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При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие
восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:
- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в альтернативные
формы, удобные для различных пользователей;
- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры, предусмотреть
возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть доступность управления
контентом с клавиатуры;
- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников - например,
так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально;
- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых
дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;
- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных форм
интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть
использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, проведения тренингов,
организации коллективной работы;
- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного
контроля;
- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями здоровья
форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:
- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;
- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не
более чем на 20 минут;
- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 44.03.05
"Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки)" и профилю подготовки "Изобразительное искусство и
иностранный (английский) язык (в полилингвальной образовательной среде)".
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Режим доступа:http://znanium.com/bookread2.php?book=492010  
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и
информационно-справочных систем:
Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)
Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010
Браузер Mozilla Firefox
Браузер Google Chrome
Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC
Kaspersky Endpoint Security для Windows
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения
крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,
высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех
изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические комплексы,
монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные
документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время
ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.
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